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DESKRIPSI MATA KULIAH

DR431 Filologi: S1, 3 sks, semester 8

Mata kuliah ini merupakan mata kuliah keahlian profesional bidang studi. Selesai
mengikuti perkuliahan ini mahasiswa diharapkan mampu memiliki pengetahuan
yang memadai tentang naskah, yaitu sejarah perkembangan filologi, aksara,
bahan, klasifikasi, bahasa, dan lembaga yang mengkoleksi naskah; metode
penelitian naskah, kritik teks dan metodenya, dan latihan tranliterasi naskah
yang ditulis menggunakan aksara Sunda Kuna, Cacarakan, Pegon. Metode yang
digunakan terdiri dari ekspositori dalam bentuk latihan, ceramah, dan tanya
jawab dengan menggunakan LCD, VCD, naskah, mikrofilm, dan microreader,
pendekatan inkuiri, yaitu penyelesaian tugas dalam bentuk hasil transliterasi
naskah dan komunikatif. Evaluasi yang dilakukan terdiri dari kehadiran,
makalah hasil transliterasi dan naskahnya, UTS, dan UAS. Buku sumber utama
dalam perkuliahan ini yaitu Baried, Siti Baroroh dkk.. (1983). Pengantar Teori
Filologi. Djamaris, Edwar. (2002). Metode Penelitian Filologi. Lubis, Nabilah.
(1996). Naskah, Teks dan Metode Penelitian Filologi. Robson, S.0. (1994). Prinsip-
prinsip Filologi Indonesia. Diterjemahkan oleh Kentjanawati Gunawan. Ruhaliah.
(2012). Pedoman Transliterasi, Edisi, dan Terjemahan.
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SILABUS
1. Identitas Mata kuliah
Nama Mata Kuliah : Filologi
Kode Mata Kuliah :DR 431
Bobot SKS : 3SKS
Semester/Jenjang :7/51

Kelompok Mata Kuliah : MKK Program Studi

Jurusan/Program Studi/ : Pendidikan Bahasa Daerah

Status Mata kuliah (bila ada): -

Prasyarat (bila ada)

Dosen /Kode Dosen : Dr. Dedi Koswara, M. Hum.
Dr. Ruhaliah, M. Hum.

2. Tujuan

Selesai mengikuti perkuliahan ini mahasiswa diharapkan mampu memiliki
pengetahuan yang memadai tentang naskah, yaitu sejarah perkembangan filologi,
aksara, bahan, klasifikasi, bahasa, dan lembaga yang mengkoleksi naskah; metode
penelitian naskah, menggunakan teknologi dalam penggarapan naskah, kritik teks dan
metodenya, dan latihan tranliterasi naskah yang ditulis menggunakan aksara Sunda
Kuna, Cacarakan, Pegon.

3. Deskripsi Isi

Dalam perkuliahan ini dibahas mengeni pengertian, tujuan, dan ilmu bantu filologi;
sejarah perkembangan filologi, aksara, bahan, klasifikasi, bahasa, dan lembaga yang
mengkoleksi naskah; teknologi yang berkaitan dengan naskah, metode penelitian
naskah, kritik teks dan metodenya, dan latihan tranliterasi naskah yang ditulis
menggunakan aksara Sunda Kuna, Cacarakan, Pegon.

4. Pendekatan Pembelajaran

Pendekatan : Ekspositori, komunikatif.

Metode : latihan, ceramabh, tanya jawab, diskusi

Tugas : Laporan buku dan makalah,
translitersai naskah

Media :LCD, VCD

5. Evaluasi
¢ Kehadiran
* Transliterasi naskah
e UTS
e UAS
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6. Rincian Materi Perkuliahan Tiap Pertemuan

Pertemuan 1: Rencana perkuliahan, ruang lingkup mata kuliah, kebijakan
pelaksanaan perkuliahan

Pertemuan 2: Pengertian, filologi, tujuan, dan ilmu bantu filologi

Pertemuan 3-4:  Sejarah perkembangan filologi

Pertemuan 5:  Aksara, bahan, klasifikasi, bahasa, dan lembaga yang
mengkoleksi naskah

Pertemuan 6: Teknologi dalam Pernaskahan

Pertemuan 7: Metode penelitian naskah

Pertemuan 8: Ujian Tengah Semester

Pertemuan 9: Kritik teks dan metodenya

Pertemuan 10-11: Naskah yang ditulis menggunakan aksara Sunda Kuna
Pertemuan 12-13: Naskah yang ditulis menggunakan aksara Cacarakan
Pertemuan 14-15: Naskah yang ditulis menggunakan aksara Pegon
Pertemuan 16: Ujian Akhir Semester

7. Daftar Buku

a. Buku Utama

Baried, Siti Baroroh dkk.. 1983. Pengantar Teori Filologi. Jakarta: Pusat
Pembinaan dan Pengembangan Bahasa.

Djamaris, Edwar. 2002. Metode Penelitian Filologi. Jakarta: CV Manasco.

Lubis, Nabilah. 1996. Naskah, Teks dan Metode Penelitian Filologi. Jakarta:
Forum Kajian Bahasa dan Sastra Arab Fakultas Adab IAIN Syarif
Hidayatullah.

Robson, S.0. 1994. Prinsip-prinsip Filologi Indonesia. Diterjemahkan oleh
Kentjanawati Gunawan. Jakarta: RUL.

Ruhaliah. 2012. Pedoman Transliterasi Naskah. Bandung: Jurusan
Pendidikan Bahasa Daerah.

---. 2012. Wawacan: Sebuah Genre Sastra Sunda. Bandung: Jurusan
Pendidikan Bahasa Daerah.
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